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1. AUSTRĀLIJA
Vispārīga informācija
1.1. Austrālijā ir daudz klimatisko joslu – no kalnu līdz tropiskajām, no mērenajām līdz tuksneša –, bet nav infrastruktūras pētniecības iestādēm visās vajadzīgajās vidēs. Turklāt augu materiāla pārvietošanu uz esošajiem pārbaužu centriem apgrūtina vai pat padara neiespējamu iekšējie karantīnas aizliegumi.
1.2. Austrālijā aizsargā lielu skaitu sugu (vairāk nekā 500 sugu, kas ir piederīgas 230 ģintīm). Savākt nacionālajām references kolekcijām vidēji vienu jaunu šķirni dienā, sugas pirmo šķirni reizi 10 dienās un ģints pirmo šķirni reizi 2 nedēļās un uzturēt šīs kolekcijas ir ļoti grūti vai, precīzāk, faktiski neiespējami, ja visas starptautiskās šķirnes, tostarp saimniecībās izaudzētās šķirnes, jāaudzē salīdzināmos audzēšanas izmēģinājumos.
1.3. Tāpat nav iespējams, ka pārbaudēs iesaistītie darbinieki varētu pārzināt visas sugas, tāpēc Austrālijas sistēmai bija jāatrod iespēja izmantot speciālistus, kuri nav tieši nodarbināti Augu selekcionāru tiesību (PBR) birojā, tostarp privātā sektora speciālistus.

1.4. Austrālijas valdība turklāt nolēma, ka sistēmai 100 % savas darbības izmaksu jāsedz ar maksājumiem, kurus veic pieteikumu iesniedzēji. Tāpēc jāsamazina izmaksas un jāļauj pieteikuma iesniedzējam izvēlēties šķirnes pārbaudei ekonomiskāko veidu.
1.5. Atzīstot, ka būt UPOV sastāvā neapšaubāmi ir izdevīgi, Austrālijai bija jāizveido sistēma, kas sākumā varētu būt neliela, bet vēlāk paplašināties, ņemot vērā UPOV prasības. Un, visbeidzot, pārbaudes jēga ir salīdzināmu un saskaņotu rezultātu iegūšana.
AVS pārbaude Austrālijā
1.6. UPOV konvencijas 1991. gada akta 12. pantā iestādei ir paredzētas izvēles iespējas, lai iegūtu informāciju par šķirni, proti, iestāde var:

a) audzēt šķirni vai veikt citus vajadzīgos izmēģinājumus,

b) uzdot šķirni audzēt vai veikt citus vajadzīgos izmēģinājumus, vai

c) ņemt vērā jau veiktu audzēšanas vai citu izmēģinājumu rezultātus.

1.7. Austrālijā tiek kopā izmantotas b) un c) izvēle, lai īstenotu efektīvu, pārskatāmu un tiesiski stingru pārbaudes procesu.

1.8. Saistībā ar to “selekcionārs” terminā “selekcionāra veikta pārbaude” pareizāk ir attiecināms uz PBR pieteikuma iesniedzēju, tomēr, ņemot vērā, ka daudzos gadījumos pieteikuma iesniedzējs ir arī pārbaudāmās šķirnes selekcionārs. Austrālijas sistēmā pierādīšanas pienākums ir pieteikuma iesniedzējam, kam jāpierāda, ka šķirne atbilst AVS kritērijiem. Pieteikumu iesniedzēji to izpilda, pašiem veicot salīdzināmu izmēģinājumu vai iesaistot trešo personu – padomdevēju –, kas izmēģinājumu veic pieteikumu iesniedzēju uzdevumā.
1.9. Salīdzināmajam izmēģinājumam jāatbilst parastajiem zinātniskajiem standartiem, un tas jāveic saskaņā ar UPOV pārbaužu pamatnostādnēm, ja tādas ir. Pieteikuma iesniedzējs vai padomdevējs izplāno izmēģinājumu, tostarp salīdzinājuma šķirņu atlasi, vāc datus un veic to analīzi, ar vārdiem un fotogrāfijām dokumentē šķirnes atšķirīgās pazīmes un atspēko jebkurus atzinumus vai iebildumus. Visas izmēģinājuma izmaksas sedz pieteikuma iesniedzējs, tāpēc Austrālijas PBR birojam nav īpaša aprīkojuma un tam nav jāveltī laiks un jāsedz izmaksas šķirnes pavairošanai vai izmēģinājuma norisei.
1.10. Šis process pilnībā atbilst citiem intelektuālā īpašuma aizsardzības režīmiem, kad pieteikuma iesniedzējs vienpersoniski atbild par savu tiesību aizsardzību, tostarp piešķiršanas likumīgumu, ja pārkāpumu izskata tiesās. Tomēr daži bažījas, ka sabiedrības uzticība shēmai var zust, ja pārbaudi veic kāds, kas nav valsts iestāde, jo tādā gadījumā ir iespēja manipulēt ar rezultātiem. Attiecīgi Austrālijā ir vairāki īpaši pasākumi, ar kuru palīdzību nodrošina stingrību un pārskatāmību.
Stingrības un pārskatāmības nodrošināšana
1.11. Ja pieteikuma iesniedzējam jāveic savas šķirnes pārbaude un jāizstrādā tās apraksts, viņam jāmācās. Tāpat kā patentu konsultantiem māca patentu prasības, arī Austrālijas PBR birojs daudz laika veltī pieteikumu iesniedzēju (un citu ieinteresēto personu) apmācībai attiecībā uz PBR īpašajām prasībām. Šīs prasības var atšķirties (bet ne vienmēr) no prasībām parastam darbam augkopībā (sk. 1. attēlu). Ja pieteikuma iesniedzējs nav guvis nepieciešamo apmācību, tam ir ļoti grūti sniegt informāciju par savu šķirni atbilstīgi oficiālajām un AVS prasībām.
1. attēls
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1.12. PBR birojs akreditē katru sekmīgi apmācīto personu, nosakot, ka tā ir kvalificēta persona (KP) attiecībā uz vienu vai vairākām sugām.

1.13. Selekcionāra veiktajā pārbaudē pats svarīgākais ir attiecīgu ekspertu pieejamība. Ja PBR jāaptver visas augu sugas, nav iespējams, ka PBR darbinieki pārzinātu visas šīs sugas. Tāpēc (KP), kas akreditēta attiecībā uz konkrēto sugu, atbild par visiem darba tehniskajiem aspektiem, tostarp par to, lai PBR pārbaudītāju “apmācītu un tam radītu pārliecību” par visu aspektu pareizību. Tāpēc līdz jaunu sugu šķirņu pieteikumu izskatīšanai Austrālijai nav plaši jāapmāca pārbaudītāji. Akreditēts pieteikuma iesniedzējs var rīkoties kā sava KP, izmantojot savu aprīkojumu. Rezultātus publicē Plant Varieties Journal (PVJ) [Augu Šķirņu Žurnāls (PVJ)], kas tagad ir pieejams arī internetā, lai sabiedrība var turpināt to izpēti.
1.14. Austrālijas PBR birojs pēc būtības pārbauda datus un pēc tam nolemj, vai jāapmeklē izmēģinājums un jāpārbauda norādītā informācija, atkārtojot mērījumus. Tādējādi tiek īstenoti divi mērķi:
i) pirmkārt, pieteikumu iesniedzēji ļoti kvalitatīvi veic izmēģinājumu, jo zina, ka var ierasties neatkarīgs zinātnieks, lai pārbaudītu iesniegto informāciju;

ii) otrkārt, palielinās sabiedrības uzticība, jo sabiedrība zina, ka darbu pārbauda vērtētājs. Šāda veida pārbaude ir pilnīgāka nekā tas, ja tiek publicēts zinātnisks darbs, kurā eksperimentālo daļu nepārbauda dabā.
1.15. Turklāt tiek publicēts šķirnes apraksts, un sabiedrība tiek aicināta 6 mēnešu laikā iesniegt iebildumus. Tādējādi izveido vēl vienu pārbaudes līmeni, jo attiecībā uz atsevišķām sugām citiem sabiedrības locekļiem ir ievērojamas papildu zināšanas. Šī ir speciālistu veikta salīdzinoša pārskatīšana, kas arī konkurentiem ļauj iesniegt atzinumus. Aptuveni 1 % pieteikumu saņem sabiedrības atzinumus, kas parasti ir lūgums sniegt papildu informāciju.
1.16. AVS pārbaudes process, ko īsteno saskaņā ar Austrālijas selekcionāru veikto pārbaužu sistēmu, ir izklāstīts turpmākajā tabulā.

a) Pieteikuma 1. daļas pārbaude 

Austrālijas PBR pieteikumam ir divas daļas: 1. daļa un 2. daļa. Pieteikuma 1. daļa ir līdzīga UPOV tehniskajai anketai, un tajā ir vispārīga informācija par šķirni, tās izcelsmi un selekcijas vēsturi un cita tehniska informācija. Pieteikuma 1. daļu izmanto, lai noteiktu prima facie gadījumu attiecībā kandidātšķirnes atšķirīgumu.
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Iesniedz šķirnes īsu aprakstu un fotogrāfiju.

Norāda jaunās šķirnes galveno(-ās) atšķirību(-as) no pārējām līdzīgākajām vispārzināmajām šķirnēm

Izklāsta visu informāciju par šķirnes izcelsmi un selekciju.

Norāda galveno(-ās) atšķirību(-as) no vecākaugu materiāla, ja vecākaugu šķirnes ir vispārzināmas.
	Lai noteiktu iepriekšēju (prima facie) gadījumu, ka šķirne atšķiras no visām pārējām vispārzināmajām šķirnēm,

PBR birojs pārskata pieteikuma 1. daļu. Informāciju, kas ir pieteikumā, pārbauda, salīdzinot ar esošajiem datiem/informāciju.
Ja nosaka prima facie gadījumu, pieteikumu pieņem PBR shēmā un šķirnei uz 12 mēnešiem nosaka pagaidu aizsardzību.

Pieteikuma iesniedzējs dara zināmu, vai tas vēlas, lai pārbaude pamatojas uz salīdzināmu izmēģinājumu Austrālijā vai uz datiem, ko sniedz cita Savienības dalībvalsts. Abos gadījumos dati jāpārbauda PBR akreditētai kvalificētai personai (KP)
.
Ja nekonstatē prima facie gadījumu, pieteikumu noraida.


Kvalificēta persona jeb KP veic PBR pieteikuma iesniedzēja tehniskā konsultanta pienākumus. Tā uzņemas atbildību par salīdzināmā izmēģinājuma uzraudzību un šķirnes atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes pierādīšanu. Šī KP pienākumu veikšana var ietvert padomdošanu par salīdzināmo šķirņu izvēli, eksperimenta plānu, darba procesa organizēšanu, datu vākšanu, statistisko analīzi, fotografēšanu un saskaņotā šķirnes apraksta sagatavošanu.
i) pieteikuma iesniedzējs saņem UPOV testēšanas pārskatu
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Ja pieteikumi pamatojas uz ārzemēs sagatavotiem UPOV testēšanas pārskatiem, KP konsultējas par nepieciešamību pārbaudīt šķirnes aprakstu saskaņā ar vietējiem nosacījumiem.
	


ii) salīdzināms audzēšanas izmēģinājums Austrālijā
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Izmēģinājumu var veikt pie pieteikuma iesniedzēja vai AST akreditētā centralizētā pārbaudes centrā (CPC).

KP plāno un uzrauga salīdzināmo audzēšanas izmēģinājumu.

	KP pārskata pieteikuma 1. daļu un UPOV pārbaužu pamatnostādnes, kas attiecas uz sugu (ja ir).

KP atlasa līdzīgākās vispārzināmās šķirnes salīdzināmajam izmēģinājumam, izmantojot izslēgšanu un pamatojoties uz šādiem faktoriem:

1) UPOV grupēšanas pazīmes,

2) PBR šķirņu saraksts,

3) citu esošu šķirņu saraksts,

4) PBR biroja ieteikumi,

5) vecākaugu/izejas materiāls,

6) personiskā pieredze, kas attiecas uz sugu,

7) cita publicēta informācija.

KP veic salīdzināmo audzēšanas izmēģinājumu, izmantojot zinātniskas metodes. Datus un vērtēšanas metodes reģistrē.
Apstiprina nozīmīgās pazīmes, kas piemīt kandidātšķirnei un šķirnēm, ar kurām salīdzina, kā arī izpausmes pakāpes.

KP tiek aicināta izmantot morfoloģiskās pazīmes, īpaši tās, kuras vismazāk ietekmē vides faktori. Arī citas pazīmes, piemēram, fenoloģiskās, fizioloģiskās vai bioķīmiskās, ir pieņemamas, ja šīs pazīmes atbilst vispārējā ievada prasībām. DNS dati nav pieņemami atšķirīguma noteikšanai.
Kvantitatīvas atšķirības noteic ar statistikas metodēm. Kvalitatīvas atšķirības noteic, vizuāli novērojot.
Salīdzināmas fotogrāfijas iegūst, lai parādītu atšķirības starp šķirnēm to atšķirīguma pazīmēs.

Pamatojoties uz salīdzināmo izmēģinājumu, datiem un fotogrāfijām, KP iesniedz sīki izstrādāto šķirnes aprakstu publicēšanai pieteikuma veidlapas 2. daļā.


b) pagaidu aizsardzība
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Pēc lūguma un reģistrētāja ieskatiem pagaidu aizsardzības 12 mēnešu periodu var pagarināt, lai var veikt salīdzināmo izmēģinājumu un reģistrēt novērojumus vai saņemt testēšanas pārskatu.
	


c) pieteikuma 2. daļas pārbaude

Pieteikuma 2. daļu iesniedz pēc salīdzināmā izmēģinājuma pabeigšanas. Tajā ir šķirnes saskaņotais apraksts, ietverot šķirnes atšķirīgumu, viendabīgumu un stabilitāti. KP apliecina, ka apraksts, kā arī dati un zinātniskās metodes, uz ko tas pamatojas, ir autentiski.
i) salīdzināmā izmēģinājuma pārbaude
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Apraksts. KP apliecina, ka dati un zinātniskās metodes, kas izmantotas izmēģinājumā, ir autentiski. PBR likumā ir paredzētas bargas sankcijas par informācijas viltošanu vai maldinošu datu iesniegšanu.
PBR birojs pārbauda pieteikuma 2. daļu un lemj par izmēģinājuma neatkarīgas pārbaudes nepieciešamību. Vajadzības gadījumā PBR pārbaudītājs veic neatkarīgu pārbaudi.
Ja PBR birojs nepārbauda izmēģinājumu, tas, pamatojoties uz saņemto informāciju, nolemj, ka kandidātšķirne nepārprotami atšķiras no citām vispārzināmām šķirnēm un ka nav pamata turpināt pārbaudi.

	Mērķi un rīcība.Vajadzības gadījumā PBR pārbaudītājs veic salīdzināmā izmēģinājuma neatkarīgu pārbaudi, kad atšķirīgās pazīmes ir redzamas. Tādējādi nodrošina izmēģinājuma tehnisko stingrību un KP datu konsekvenci un atkārtojamību.
PBR pārbaudītājs pārbauda arī izmēģinājuma datus un zinātniskās metodes un patur tiesības pasūtīt vēl vienu audzēšanas izmēģinājumu neatkarīgā institūcijā.

PBR pārbaudītājs lauka pārbaudes ziņojuma veidlapā nosaka atšķirīgumu, pamatojoties uz saviem novērojumiem. Lai lēmums par atšķirīgumu būtu pozitīvs, dati pārbaudītāja ziņojumā un 2. daļā nedrīkst būt pretrunīgi.
Ja pārbaudītāja ziņojums attiecībā uz lēmumu par atšķirīgumu ir pozitīvs, bet pretrunā KP datiem, pārbaude jāturpina vai arī KP iesniedz papildu datus.

Ja pārbaudītāja ziņojums ir negatīvs, KP saņem konsultāciju un, ja ir lietderīgi, turpina izmēģinājumu, bet pretējā gadījumā pieteikuma iesniedzējam iesaka atsaukt pieteikumu.

Neatkarīgi no tā, vai PBR pārbaudītāja lēmums ir pozitīvs vai negatīvs, to pārskata reģistrētājs.

Ja nekonstatē atšķirīgumu, viendabīgumu vai stabilitāti, pieņem lēmumu par iespējamu izmēģinājuma atkārtošanu vai pieteikuma atsaukšanu.


ii) sīki izstrādātā šķirnes apraksta publicēšana sabiedrības pārskatīšanai
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Plant Varieties Journal (PVJ) [Augu Šķirņu Žurnālā (PVJ)] ievieto publisku paziņojumu, kurā ietver sīki izstrādātu šķirnes aprakstu, iekļaujot tās atšķirīguma pazīmes un fotogrāfiju, kurā redzamas salīdzināmās atšķirības.
	


iii) sabiedrības veikts pārskatīšanas process
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Pēc sīki izstrādātā apraksta publicēšanas Plant Varieties Journal (PVJ) [Augu Šķirņu Žurnālā (PVJ)] sešus mēnešus sabiedrība vai nozare var iesniegt atzinumus vai iebildumus attiecībā uz publicēto aprakstu.
	Šī sabiedrības un speciālistu veiktā salīdzinošā pārskatīšana, kas ilgst 6 mēnešus, ir obligāta.

Ja šajā sabiedrības veiktajā pārskatīšanas periodā iebildumus vai atzinumus nesaņem, šķirni virza uz galīgo pārbaudi PBR piešķiršanai. Šī sabiedrības un speciālistu veiktā salīdzinošā pārskatīšana un procesa pārskatāmība nodrošina selekcionāru veikto pārbaužu sistēmas stingrību.
Ja šajā sabiedrības pārskatīšanas periodā saņem kādu iebildumu vai atzinumu attiecībā uz atšķirīgumu, viendabīgumu vai stabilitāti, PBR birojs izskata iebildumu un dod iespēju pieteikuma iesniedzējam to atspēkot. Ja problēmas netiek atrisinātas, var būt jāatkārto izmēģinājums un (vajadzības gadījumā) atkārtoti jāpublicē sīki izstrādātais šķirnes apraksts.
Ja iebildums nav atspēkots un nav jaunu pierādījumu, kas apstiprina atšķirīgumu, viendabīgumu vai stabilitāti, pieteikumu noraida.


d) Pavairošanas materiāla nodošana Ģenētisko resursu centrā (ĢRC)
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Pieteikuma iesniedzējam pietiekams daudzums šķirnes pavairošanas materiāla jānodod apstiprinātā ĢRC.
	Nododot pavairošanas materiālu ĢRC, šķirne kļūst viegli pieejama jebkurai turpmākajai salīdzināmajai pārbaudei, kā arī pamatoti pieejama sabiedrībai jebkuros citos nolūkos.


e) Galīgā piešķiršanas pārbaude
	Apraksts
	Mērķi un rīcība

	Galīgajā pārbaudē konstatē, vai ir izpildītas visas formālās un tehniskās prasības, ietverot AVS noteikšanu un visu iebildumu atspēkošanu.
	Ja AVS ir noteikti, galīgi piešķir augu selekcionāra tiesības. 
Ja AVS nav noteikti, atsaka augu selekcionāra tiesības.


2. FRANCIJA
Ievads
2.1. Francijā daudzu kultūru AVS ir centralizēta oficiālo pārbaužu sistēma. AVS pārbaudīšanu uztic neatkarīgiem darbiniekiem, kas strādā Lauksaimniecības ministrijai (aptuveni 90 pastāvīgi civildienesta ierēdņi). Daudzi no tiem strādā GEVES (Groupe d’études et de controle des variétés et des semences) [GEVES (Šķirņu un sēklu pētniecības un kontroles grupa)], kas ir oficiālā aģentūra, kurai Francijas valsts varas iestādes ir uzdevušas veikt pārbaudes, kas vajadzīgas, lai šķirni iekļautu valsts sarakstā un piešķirtu selekcionāra tiesības.
2.2. Centralizētās pārbaudes izmanto, lai nodrošinātu kopīgu vides bāzi šķirņu pārbaudēm un atvieglotu šķirņu un vides apstākļu mijiedarbes kontroli. Saskaņā ar centralizēto sistēmu visas jaunās šķirnes un references šķirnes apraksta un salīdzina vienā vidē.
Vispārējā AVS procedūra
2.3. AVS pārbaudes procedūras kopsavilkums viengadīgām šķirnēm ir šāds.

	Pieteikums
Pieteikumu pieņem kopā ar:

i) selekcionāra sagatavotu šķirnes aprakstu (tehniskā anketa un papildu raksturojums) un

ii) augu materiālu

	↓

	Pirmais audzēšanas cikls
i) apraksts un
ii) viendabīguma pārbaude



	↓

	Datu analīze
i) kandidātšķirņu aprakstu salīdzināšana ar references šķirnēm un

ii) līdzīgo šķirņu noteikšana katrai kandidātšķirnei

	↓

	Otrais audzēšanas cikls
i) atšķirīgums (līdzīgākās šķirnes sēj blakus);

ii) viendabīguma pārbaude un

iii) apraksts

	↓

	AVS ziņojums
AVS tehniskais ziņojums ar galīgo aprakstu, ja ziņojums ir pozitīvs


2.4. Referenču kolekciju pārvaldībā nepieciešama rūpīga izskatīšana. Referenču kolekcijās iekļauj šķirnes, kas ir reģistrētas sarakstos un/vai aizsargātas Francijā un valstīs, kurās ir līdzīgi vides apstākļi. Referenču kolekciju katru gadu atjaunina: katras jaunas šķirnes selekcionāram lūdz iesniegt sēklu paraugu un šķirnes īsu aprakstu. Ja iespējams, referenču sēklu paraugus pārbauda, salīdzinot ar oficiālo paraugu, kas saņemts no attiecīgās iestādes un glabājas aukstuma kamerā (5 °C un 30 % relatīvajā mitrumā).
2.5. Ja iespējams, jaunieguvumus referenču kolekcijā apraksta saskaņā ar Francijas nosacījumiem vienā audzēšanas ciklā vai divos audzēšanas ciklos. Šā perioda beigās šķirnes iekļauj izmēģinājumos tikai nepieciešamības gadījumos atkarībā no kandidātšķirņu pazīmēm. Paraugšķirnes sistemātiski iekļauj izmēģinājumos.
2.6. Selekcionāru pavisam maz iesaista izmēģinājumos – pārbaudi pilnībā veic ar GEVES aprīkojumu. Tomēr visos procesa posmos ar selekcionāru uztur ciešu saziņu, lai informētu viņu par jebkuru problēmu un pēc vajadzības lūgtu, lai viņš iesniedz papildu informāciju. AVS ziņojumus izdod GEVES.
AVS procedūra kukurūzai, piedaloties pieteikuma iesniedzējam
2.7. Lai gan parasti selekcionāru pavisam maz iesaista izmēģinājumos, AVS procedūra kukurūzai var būt saistīta ar pieteikuma iesniedzēja ievērojamu piedalīšanos. Šī procedūra ir izskaidrota turpinājumā.
MĒRĶIS

2.8. Kukurūzai procedūru veic ar mērķi vairāk iesaistīt selekcionāru šķirnes apraksta izstrādāšanā un mazināt darba slodzi oficiālajā pārbaudē.

NOSACĪJUMI

Oficiāla vienošanās ar pieteikuma iesniedzēju
2.9. Valsts saraksta Tehniskā komiteja Lauksaimniecības ministrijas uzdevumā atbild par oficiālo vienošanos ar selekcionāru. Vienošanās prasībām jābūt šādām:
a) vismaz pēdējos 5 gadus Francijas teritorijā jābūt vecākaugu līniju dēstu audzētavai, kurā novēro kandidātšķirni un paraugšķirnes;

b) jābūt tehniskajam personālam, kas spēj sagatavot aprakstu; un

c) jābūt regulāriem mācību kursiem un eksāmenam, lai pārbaudītu tehniskā personāla sagatavotību.

2.10. Pieteikšanās procedūras kopsavilkumu var izlasīt šeit.

	1. gads
i) pieteikuma deklarēšana;

ii) augu materiāla iesniegšana: neliels paraugs (200 kodoli) no katras vecākaugu līnijas; 
iii) selekcionārs sagatavo aprakstu savās platībās

	↓

	2. gads
i) visas tās informācijas iesniegšana, kas attiecas uz pieteikumu, ja selekcionārs nepiedalās;

ii) papildu informācija par vecākaugu līnijām (ja nav jau zināma):

- ģenētiskā izcelsme: obligāta, iespējams iesniegt atsevišķā dokumentā,
- pazīmju kopa papildus pazīmēm, kas jau minētas UPOV tehniskajā anketā (16 papildu pazīmes),

- 11 elektroforēzē konstatētu pazīmju apraksts

Ieteikumi aprakstu veidošanai:

- vizuāli novērojumi: vismaz 10 atsevišķi novērojumi,
- izmērītas pazīmes: 10 mērījumu vidējā vērtība un norāde uz līdzīgāko paraugšķirņu attiecīgo vērtību,
- elektroforēzē konstatētās pazīmes: elektroforēzē konstatētais zīmējums vismaz 4 graudiem un vēl 16 graudiem, ja ir novērojams neviendabīgums. Ieteicamā metode ir aprakstīta rokasgrāmatā, ko publicējusi GEVES;
iii) augu materiāla iesniegšana:

- dažādo kategoriju iesniegšana (hibrīdiem – komponenti, kā, iesniedzot saistībā ar jebkuru pieteikumu, selekcionāram nepiedaloties),

- 6 nekultu vārpiņu iesniegšana no katras vecāku līnijas (ja nav jau zināmas) ar vismaz 100 kodoliem (70 kramkukurūzas vecāku līnijām)


Selekcionāra platības apmeklējums
2.11. GEVES eksperti jebkurā laikā var apmeklēt izmēģinājumu selekcionāra platībās, lai pārbaudītu kandidātšķirņu un paraugšķirņu iekļaušanu izmēģinājumā un izmēģinājuma shēmu.

LĒMUMU PIEŅEMŠANAS NOTEIKUMI 
Oficiālā vienošanās
2.12. Vienošanos var atcelt, ja:

a) vairs netiek ievērots kāds no nosacījumiem;

b) selekcionārs neievēro vispārējos noteikumus vai atklājas pārāk daudz neatbilstību starp aprakstiem, kurus 1. gadā iesniedzis pieteikuma iesniedzējs, un aprakstiem, kurus 2. gadā sagatavojis oficiālais dienests.

AVS ziņojums
2.13. Vispārējie noteikumi ir piemērojami, tiklīdz apraksts, ko iesniedzis pieteikuma iesniedzējs, ir oficiāli novērtēts saskaņā ar šādu procedūru:

a) apraksta novērtēšana
Ja starp aprakstu, ko iesniedzis pieteikuma iesniedzējs, un aprakstu, kuru izstrādājusi GEVES, ir kāda pretruna, aprakstu, ko iesniedzis pieteikuma iesniedzējs, noraida, un AVS noteikšanai vajadzīgs trešais gads;

b) neatbilstības
i) vispārējās

Neatbilstība pastāv, ja kādai pazīmei starpība starp abiem skaitliskajiem vērtējumiem ir lielāka par mazāko attālumu, ko ņem vērā automātiskās salīdzināšanas procedūrā (mazākais attālums = attālums, kuru programmatūrā izmanto, lai ņemtu vērā starpību),

ii) elektroforēzē konstatētās pazīmes

Attiecībā uz elektroforēzē konstatētajām pazīmēm neatbilstība nav pieņemama;

c) atšķirīgums
Ja nav grūtību nepārprotami noteikt atšķirīgumu, pamatojoties uz GEVES veiktā izmēģinājuma tiešo novērojumu automātiskās salīdzināšanas procedūru, vecākaugu līniju atzīst par atšķirīgu.

Ja ne, vajadzīgs trešais gads;

d) viendabīgums un stabilitāte
Ja references sēklu parauga viendabīgums atbilst UPOV prasībai un ja vairāk par vienu vārpiņu rindu neatšķiras no pārējām vārpiņu rindām un references sēklu parauga, vecākaugu līniju atzīst par viendabīgu un stabilu.

Ja viendabīguma nav pēc references sēklu parauga vai vārpiņu rindām, vajadzīgs trešais gads.

Ja viendabīguma nav ne pēc references sēklu parauga, ne pēc vārpiņu rindām, vecākaugu līniju atzīst par neviendabīgu un nestabilu;

e) apraksts
Ja AVS ziņojums ir pozitīvs, aprakstu sagatavo, izmantojot aprakstu, ko iesniedzis pieteikuma iesniedzējs, un abus aprakstus (divās vietās), kurus sagatavojusi GEVES.
2.14. Tiklīdz par vecākaugu līniju saskaņā ar šo procedūru ir pozitīvs ziņojums, hibrīda un šīs vecākaugu līnijas AVS pārbaudei var piemērot vispārējos noteikumus.

3. JAPĀNA
Vispārīga informācija
3.1. Kopš augu šķirņu aizsardzības ieviešanas Japānā 1979.–2003. gadā, šajā valstī iesniegti pieteikumi uz 548 sugām un ģintīm. Pavisam šajā laikā iesniegti 17083 pieteikumi. Rozes (1810), krizantēmas (1832), neļķes (1383), cimbīdijas (941) un rīss (559) ir piecas galvenās kultūru sugas, uz kurām attiecas 38,2 % no pieteikumu kopskaita.
Procedūras Japānā
3.2. Visus pieteikumus adresē lauksaimniecības, mežsaimniecības un zivsaimniecības ministram. Par augu šķirņu aizsardzības administrēšanu atbild Lauksaimniecības, mežsaimniecības un zivsaimniecības ministrijas (MAFF) Sēklu un veģetatīvi pavairojamā materiāla nodaļa. Pieteikumu, kas iesniegts Sēklu un veģetatīvi pavairojamā materiāla nodaļā, vispirms oficiāli pārbauda un pēc tam veic atšķirīguma, viendabīguma un stabilitātes (AVS) pārbaudi. Pārbauda arī ieteikto šķirnes nosaukumu. Šajā stadijā pieteikumu publicē, lai saņemtu sabiedrības atzinumus.
3.3. AVS pārbaudes veic šādos trijos veidos:

• valsts audzēšanas izmēģinājums;

• pārbaude audzēšanas vietā, ko veic valsts amatpersonas;

• dokumentu izskatīšana

3.4. Nākamajā attēlā parādīts, kā AVS pārbaudi organizē attiecībā uz dažādu kategoriju kultūrām.
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3.5. Saistībā ar katru pieteikumu pārbaudītājam jānolemj, kā jāveic AVS pārbaude. Triju veidu galvenās funkcijas ir apkopotas turpinājumā.
Valsts audzēšanas izmēģinājums
3.6. Valsts audzēšanas izmēģinājumus galvenokārt veic:

a) Valsts sēklu un veģetatīvi pavairojamā materiāla centrs (NCSS)

NCSS ir nošķirts no MAFF, un tam ir neatkarīgas pārvaldes iestādes statuss;

bet var veikt arī:

b) pašvaldības pētniecības institūts (piemēram, rīsam)

Valsts audzēšanas izmēģinājumus saskaņā ar pārbaudītāja norādījumiem un nacionālajām pārbaužu pamatnostādnēm var veikt valsts pētniecības stacijas vai citas attiecīgas iestādes, kam ir vajadzīgā tehniskā kompetence attiecībā uz konkrēto kultūru.

3.7. Valsts audzēšanas pārbaudes veic dārzeņiem un dekoratīvajiem augiem.

3.8. NCSS izstrādā AVS pārbaužu galīgo ziņojumu un šķirnes aprakstu. 
Pārbaude audzēšanas vietā, ko veic valsts amatpersonas (pārbaude audzēšanas vietā)
3.9. Pārbaudītājs novērtē selekcionāra spēju veikt AVS pārbaudi savās platībās. Veicot pārbaudi, ievēro nacionālās pārbaužu pamatnostādnes.
3.10. Pārbaudi audzēšanas vietā veic galvenokārt dekoratīvajiem augiem (orhidejām, rozēm un augļu kokiem).

3.11. Pārbaudītājs apmeklē AVS pārbaudes vietu, lai pārbaudītu pārbaudes plāna atbilstību nacionālo pārbaužu pamatnostādņu instrukcijām un vāktu datus AVS pārbaudes ziņojumam.

3.12. Pārbaudītājs sagatavo AVS pārbaužu galīgo ziņojumu un šķirnes aprakstu. 
Dokumentu izskatīšana
3.13. Ja kandidātšķirni ilgāk par vienu gadu ir pārbaudījis valsts pētniecības institūts un iegūtos datus var uzskatīt par ticamiem, pārbaudītājs savu lēmumu var pamatot tikai ar šā pētniecības institūta sagatavotajiem tehniskajiem datiem vien.

3.14. Pārbaudītājs var lūgt, lai pētniecības institūts iesniedz papildu datus, ja tie uzskatāmi par nepieciešamiem.

3.15. Pārbaudītājs pieņem lēmumu piešķirt šķirnei aizsardzību, pamatojoties uz pārbaudes ziņojumu. Pārbaudītājs izstrādā kandidātšķirnes galīgo aprakstu. Ja neatrod nevienu iemeslu pieteikuma noraidīšanai vai no sabiedrības nav saņemts neviens iebildums vai cits attiecīgs atzinums, kas varētu ietekmēt lēmumu par pieteikumu, kandidātšķirnei piešķir tiesības uz aizsardzību.
Šķirņu kolekcijas
3.16. Par šķirņu kolekciju izveidi un pārvaldību un par šķirņu atlasi audzēšanas izmēģinājumiem atbild persona, kas veic audzēšanas izmēģinājumus, tas ir, attiecīgi NCSS /pašvaldības pētniecības institūts (valsts audzēšanas izmēģinājumi), selekcionārs (pārbaude audzēšanas vietā), vai valsts pētniecības institūts (dokumentu izskatīšana). Pasākumus kontrolē un norādījumus dod arī pārbaudītājs.
AVS pārbaužu procedūra rīsam Japānā
3.17. Daudzus rīsa selekcijas pasākumus Japānā veic valsts vai pašvaldību selekcijas stacijas. Oficiālajā rīsa selekcijā, ko īsteno valsts selekcijas stacijas, pirms jaunu rīsa šķirņu izlaides veic šķirnes veģetatīvi pavairojamā materiāla (VCU) oficiālas pārbaudes. Par komerciālām šķirnēm kļūst tikai tās šķirnes, attiecībā uz kurām izteikts oficiāls atzinums, ka tās ir pārākas par esošajām šķirnēm. Parasti AVS datus vāc arī tādēļ, lai nodrošinātu VCU pārbaudes ticamību. Attiecībā uz rīsa šķirnēm, kas audzētas valsts selekcijas centros, kur visu tehnisko informāciju savāc sistemātiski ar augstu tehnisko ticamību, pārbaudītājs var izmantot selekcionāru (valsts pētniecības institūtu pētnieku) iesniegtos datus. Arī administratīvo apgabalu iesniegtos tehniskos datus var izmantot, ja pārbaudītājam paliek iespēja inspicēt AVS pārbaudi, kurā AVS dati ir savākti.
3.18. Attiecībā uz rīsa šķirnēm, ko audzējuši fermeri vai sēklu uzņēmējsabiedrības, kurām var nebūt vajadzīgā tehniskā kompetence AVS pārbaudes veikšanā un AVS pārbaudes ziņojuma sagatavošanā, ar papildu izmēģinājumiem, kurus veic saskaņā ar pārbaudītāja norādījumiem, nodrošina mehānismu selekcionāru sagatavoto AVS pārbaudes rezultātu papildināšanai. Tā kā rīsa šķirņu audzēšanai Japānā vides apstākļu dažādības diapazons ir plašs (dažas pazīmes izpaužas tikai īpašos vides apstākļos), dažādas reģionālās (administratīvo apgabalu vai valsts) rīsa selekcijas stacijas veic papildu AVS pārbaudes vietās, kur, visticamāk, paredzama kandidātšķirņu pazīmju izpaušanās.
4. ŠVEICE
Vispārīga informācija
4.1. Šveice ir UPOV locekle kopš 1979. gada. Līdz 2004. gada beigām Šveices Augu šķirņu aizsardzības birojs bija saņēmis 2202 augu šķirņu aizsardzības (PVP) pieteikumus un piešķīris PVP 1760 šķirnēm. Nevienu no AVS pārbaudēm šīm šķirnēm neveica Šveicē. Visus AVS pārbaužu rezultātus iepirka no citām iestādēm.
4.2. Šī kārtība nemainīsies pēc PVP likuma pārskatīšanas un UPOV konvencijas 1991. gada akta ratifikācijas. Ir apstiprinājies, ka tādai mazai valstij kā Šveice ir lietderīgi un rentabli pārņemt AVS pārbaužu rezultātus no ārzemēs esošām pārbaužu stacijām.
4.3.PVP likumi pamatojas uz:

• Šveices likumiem un dekrētu; 
• UPOV konvenciju

AVS ziņojumu procedūra
4.4. Procedūra sākas ar pieteikumu. Norāda uz UPOV tehnisko anketu un prasa informāciju par procesā esošām vai pabeigtām AVS pārbaudes procedūrām.
4.5. Pamatojoties uz šo informāciju, Augu šķirņu aizsardzības birojs pieprasa attiecīgajai iestādei vai pārbaudes laboratorijai sniegt tajā veiktās AVS pārbaudes rezultātus vai veikt AVS pārbaudi tā uzdevumā.

Pārbaudes procedūras administrēšana
4.6. Visu informāciju un rādījumus no pārbaudes laboratorijas, kā arī informāciju par pārbaudes procedūras stāvokli, starpposma ziņojumus un pieprasījumu iesniegt augu materiālu Augu šķirņu aizsardzības birojs tiešā veidā pārsūta šķirnes īpašniekam vai tā pārstāvim.

4.7. Visus rēķinus par starpposma ziņojumiem vai galīgajām pārbaudēm tieši kārto Federālais lauksaimniecības birojs, kas iekasē līdzekļus no šķirnes īpašnieka vai tā pārstāvja.

4.8. Tiklīdz Federālais lauksaimniecības birojs saņem šķirnes AVS pārbaudes galīgo ziņojumu, to iesniedz pārbaudei un apstiprināšanai attiecīgajā pētniecības institūtā Šveicē. Pētniecības institūti ir daļa no Augu šķirņu aizsardzības biroja, un tie ietver dažādas specializētas nodaļas (lauksaimniecības kultūru, augļu un ogu, dekoratīvo augu).
Aizsardzības piešķiršana augu šķirnei
4.9. Šveices partneri pārbaužu jomā ir:

• UPOV dalībvalstis;

• Eiropas Savienības Kopienas Augu šķirņu birojs (CPVO) Anžē.

Šo iestāžu un pārbaužu laboratoriju pārbaužu pamatnostādnes ir akceptētas Šveicē.

4.10. Augu šķirnei aizsardzību piešķir tikai tad, kad šķirnes īpašnieks vai tā pārstāvis ir pilnībā samaksājis visas nodevas un sedzis visas izmaksas.

[2. iedaļas beigas]
� Pieteikuma 1. daļa


� Kvalificēta persona


� Pieteikuma 2. daļa
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